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Pour la dixième année
consécutive, l’Arc Club
de Nîmes organise un
Tournoi Européen de tir
à l’arc.
Au fil des éditions, cette
compétition de haut
niveau a acquis ses
lettres de noblesse :
succès populaire avec
plus de 3 000 visiteurs
en 2005, mais aussi
notoriété internationale
puisque le Tournoi
Européen de Nîmes
est l’un des trois

tournois Open les plus importants
avec ceux de Las Vegas et de Tokyo.
Pour notre ville, cette manifestation est un
temps fort dans le calendrier sportif.

Nîmes est riche et fière de sa grande
diversité de clubs sportifs. De nombreux
licenciés y pratiquent, quels que soient
leur niveau et leur âge, la discipline sportive
de leur choix.

Promouvoir le sport comme facteur
d’équilibre et d’épanouissement,
construire des équipements sportifs
répondant aux attentes des habitants, tel
le futur Stade Nautique, témoignent de
notre attachement aux clubs sportifs.
Aussi, c’est avec enthousiasme et fierté
que nous applaudirons les performances
des archers issus de nombreux pays.

La Ville de Nîmes est le premier partenaire
de l’Arc Club de Nîmes. Elle sera toujours
à ses côtés…
Nul doute que cette dixième édition est
promise à un succès retentissant. Ses
organisateurs, et plus particulièrement son
Président, méritent nos félicitations pour
la qualité de cette manifestation.
A tous les visiteurs et participants, je
souhaite la bienvenue et un agréable séjour
à Nîmes.

Jean-Paul FOURNIER
Président de Nîmes Métropole

Maire de Nîmes

ARC CLUB DE NÎMES
Complexe municipal de tir à l’arc

Rue Marcel Pellissier 
Route d’Arles 30000 Nîmes

Tel : 04 66 29 16 32
Fax : 04 66 29 79 95 

arcclubdenimes@wanadoo.fr

http://www.arcclubdenimes.com
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LE MOT DU PRESIDENT



Partenaire de l’Arc Club de Nîmes, dès la création en
1997 du 1er Tournoi Européen de tir à l’arc en salle, le
Conseil Général est heureux aujourd’hui de contribuer
à l’organisation de cette 10e édition.

Le Tournoi Européen de Nimes est aujourd’hui classé
parmi les 3 plus importantes manifestations mondiales
de la discipline, avec les Tournois de Las Végas et de
Tokyo. Il contribue à faire connaître Nîmes et le
Département du Gard dans le monde entier grâce
notamment, aux nombreuses délégations étrangères
qu’il accueille.

Le Département du Gard compte plusieurs salles de tir
où les tireurs peuvent en toute saison s’adonner à leur
discipline favorite alliant concentration, rigueur et qualités
physiques. Ce sport en évolution constante, où se
marient compétition et loisirs, suscite de nos jours de
plus en plus d’intérêt auprès du grand public. 

L’Arc Club de Nîmes, grâce à son Président et toute son
équipe, se voit confier l’organisation du plus grand
Tournoi open de tir à l’arc en salle d’Europe et Nîmes
est aujourd’hui la capitale d’Europe du tir à l’arc. Je tiens
particulièrement toutes et tous à les féliciter. 

L’édition 2006, qui avait accueilli plus de 1000 archers
de 21 nations, a remporté un succès populaire et avait
notamment révélé la future élite des archers de demain.

L’organisation du 10e Tournoi Européen de tir à l’arc du
27 au 29 janvier 2007, nous réservera, sans nul doute,
un spectacle attrayant et de beaux duels en finales.

Je souhaite au nom de l’Assemblée départementale tous
mes vœux de réussite à l’Arc Club de Nîmes, que
j’assure de mon soutien dans son engagement sportif.

Damien ALARY
Président du Conseil Général du Gard

Vice-Président du Conseil Régional Languedoc Roussillon

LE MOT DU PRÉSIDENT 
DU CONSEIL GÉNÉRAL DU GARD
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Avec Nîmes 2007, la Région cible le succès !

Avec 66 clubs et 2 700 licenciés dont plus de la moitié
sont des jeunes de moins de 18 ans, le tir à l'arc en
Languedoc-Roussillon est l’une de nos disciplines les
plus dynamiques et prometteuses. 

Elle constitue à nos yeux un modèle de cohérence entre
la vie de club, au quotidien, et le très haut niveau, qui
permet à notre région de rayonner nationalement et
internationalement. 

Cela correspond très exactement aux orientations
qu’avec Didier Codorniou, président de la commission
des sports, nous avons voulu fixer à la politique sportive
régionale. 
Une politique qui s’appuie, depuis 2005 en Languedoc-
Roussillon, sur l’un des budgets par habitant les plus
importants de France. 

Nous sommes donc particulièrement heureux de
renouveler notre soutien au Tournoi Européen Nîmes
qui, à dix ans, atteint la pleine maturité et représente
désormais l’un des trois tournois open les plus
importants au monde avec ceux de Las Vegas et Tokyo.

J’adresse toutes mes félicitations aux dirigeants et aux
équipes qui assurent année après année le succès
grandissant de ce formidable rendez-vous sportif et
convivial. 

Bienvenue aux centaines d’archers d’exception qui
s’affrontent une fois encore à Nîmes et dont je salue par
avance les exploits !

Georges Frêche
Président du Conseil Régional Languedoc-Roussillon

LE MOT DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION 
LANGUEDOC ROUSSILLON
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MASTERS
PARTENAIRES

Banque officielle de l’Arc club de Nîmes

LE MOT DU PRESIDENT
Amis du tir à l’arc, le comité d’organisation
et moi-même  sommes heureux de vous
accueillir pour la 10e édition du Tournoi
Européen de Nîmes.

Depuis sa création en 1997 nous
sommes passés de 300 à 1000 archers
et de 6 à 21 nations. Cette évolution nous
stimule pour nous améliorer chaque
année.

Aussi pour cette 10e édition, et avec le
soutien de la Ville de Nîmes, de nos
partenaires publics et privés, nous vous
recevrons dans un cadre renouvelé.

Un nouveau lieu : le palais des sports “Le
Parnasse” (lieu des 7e championnats du
monde) avec ses 2000 places assises, sera
le complément idéal du parc des
expositions, lui même réaménagé pour
offrir plus d’espace, pour les archers , le
public et les exposants.

Un niveau de dotation en prix à la hauteur
de l’événement, et cela dans toutes les
catégories de classement.

Ces efforts n’ont qu’une seule ambition,
faire de ce dernier week end de janvier
une fête : la fête du tir à l’arc.

La plus belle récompense pour notre
équipe de bénévole reste votre
participation.

Merci à tous.

Robert Barthelot
Président de l’Arc Club De Nîmes

The
president’s
note
Dear friends archers, the organizing
committee and myself  are happy to wel-
come you for the 10th European
Tournament of Nîmes.

Since it was created in 1997, it grew
from 300 to 1,000 archers and from 6 to
21 nations. This progression encourage
us in  doing better each year.

That is why, for this 10th edition, and
with the help of the city of Nîmes,and the
help of  our private and public partners,
we will receive you in a new site.

A new site: the sports hall “Le Parnasse”
(where the 7th World Championship was
held) with its 2,000 seats will be the ideal
complement to the Parc des
Expositions. The  Parc des Expositions
will be  rearranged in order to give more
room to the archers, the spectators and
the exhibitors.

The amount of the prizes was raised up
due to  the importance of the event and
this,  in each ranking category .

We have an only ambition: make this last
week-end of January a festival: the
archery festival.

The  best satisfaction for our team of
volunteers remains  your participation.
Thanks to all of you.
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VEN. 26 JANVIER
2007
PARC DES EXPOSITIONS (Salle1)

15h30 entraînement officiel
17h30 -
18h00 1er tour de qualification 

2 x 18 m salle1
30 mn d’échauffement

SAM. 27 JANVIER
PARC DES EXPOSITIONS / LE
PARNASSE (Salle 2)

07h45 2e tour de qualification 
2 x 18 m salle 1 et 2 
30 mn d’échauffement

11h25 3e tour de qualification 
2 x 18 m salle 1 et 2 
30 mn d’échauffement

15h10 4e tour de qualification 
2 x 18 m salle 1 et 2 
30 mn d’échauffement

PARC DES EXPOSITIONS

19h40 1/16 Compound H&D  
30 mn d’échauffement

LE PARNASSE

19h40 1/16 Recurve H&D 
30 mn d’échauffement

De 18h00 à 19h30 possibilité
échauffement pour archers qualifiés
en 1/16 finale salle annexe du
Parnasse.

DIM. 28 JANVIER
PARC EXPOS
TOURNOI SECONDAIRE
7h45
8h45
9h45
10h45

Remise des prix Tournoi
Secondaire :
A partir de 9h15 jusqu’à 12h45

LE PARNASSE
TOURNOI PRINCIPAL
-15 & -19 ANS H&D 1/8 finale

8h00 échauffement 30mn 
-19 & -15 H&D

8h30 1/8 -19 &-15 H&D
10h30 remise des prix

-19 & -15 H&D

LE PARNASSE
TOURNOI PRINCIPAL
Compound et recurve H&D 1/8
de finale

11h20 échauffement 30mn 
1/8 CH/CD/RH/RD

11h55 1/8 finale C H&D R H&D
12h20 1/4 finale C H&D R H&D
12h45 1/2 finale C H&D R H&D
13h10 petite finale C H&D R H&D
13h35 pause 15mn
13h50 FINALE CD
14h15 FINALE CH 
14h40 FINALE RD 
15h05 FINALE RH
16h00 remise des prix

De 10h00 à 11h15 possibilité 
d’échauffement salle annexe du
Parnasse pour les archers qualifiés
en 1/8 de finale.
A partir de 13h10 possibilité
d’échauffement pour les finalistes.

PROGRAM
FRIDAY 26th JANUARY 
Hall 1 Parc des Expositions 

03.30pm official training
05.30pm -
06.00pm 1st qualification round 2x18m hall 1

warm up 30 mn

SATURDAY 27th JANUARY
Hall 1 Parc des Expositions / Hall 2 Le Parnasse

07.45am 2nd qualification round 2x18m, hall 1 and 2
- warm up 30 mn

11.25am 3rd qualification round 2x18m hall 1 and 2
- warm up 30 mn

03.10pm 4th qualification round 2x18m hall 1 and 2
- warm up 30 mn

Hall 1
07.40pm 1/16th Compound men & women

warm up 30mn
Hall 2

07.40pm 1/16th Recurve men & women
warm up 30mn 

Possibility practice for 1/16th finalists special hall of
Parnasse 6.00pm 7.30pm

SUNDAY 28 JANUARY
Secondary tournament :
Parc Expos
- Compound / recurve senior men & women
- youngs recurve men & women 

07.45am
08.45am
09.45am
10.45am
Prizes Ceremony secondary tournament
09.15am to 12.45am

Main tournament :
Le Parnasse 
1/8th finals recurve youngs girls & boys 

08.00am warm up 30mn 
08.30am 1/8th

10.30 prizes ceremony 
1/8th finals compound /recurve senior men &women 

11.20am warm up 30mn
11.55am 1/8th finals
12.20am 1/4th finals
12.45am 1/2rd finals
01.10pm 3rd 4th

01.35pm break 15mn
01.50pm FINAL CW
02.15pm FINAL CM
02.40pm FINAL RW 
03.05pm FINAL RM
04.00pm prizes ceremony

PROGRAMME

Chronométreur officiel 
du Tournoi Européen

MASTERS
PARTENAIRES

Partenaire internet officiel Nîmes 2007

MAJOR
PARTENAIRES

ARCHERIE

compound H&D / 
recurve H&D / recurve
H&D -19 ans, -15 ans.
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TOURNOIJEUNES RECURVE UNIQUEMENT

INDIVIDUELS
INSCRIPTION 25€

4 CATÉGORIES ARC CLASSIQUE

• filles (nées en 1993/94/95/96)
• filles (nées en 1989/90/91/92)
• garçons (nés en 1993/94/95/96)
• garçons (nés en 1989/90/91/92)

QUALIFICATIONS 2 X 18M 
• moins de 15 ans cible 0.60 
• moins de 19 ans cible 0.40

16 MEILLEURS SCORES DE
CHAQUE CATÉGORIE QUALIFIÉS
POUR LES FINALES 
En cas d’égalité de score à l’issue des tirs
de qualifications, les archers seront
départagés d’après leur nombre de flè-
ches hors cible, de 10, de 9. Si l’égalité
persiste un tirage au sort sera effectué par
l’arbitre responsable.

TOURNOI 
SECONDAIRE,
les jeunes archers non qualifiés pour les

finales seront regroupés par groupe : 

nées en : 95/96   93/94   91/92   89/90

nés en : 95/96   93/94   91/92   89/90

RÈGLEMENT :
Nombre de flèches : les archers
disputeront 4 volées de 3 flèches sur trispots
à 18 m avec 3 volées d’essai.
Comptage des points : tous les archers
comptabilisent leur score sur le 10 recurve, 9,
8, 7, 6.
En cas d’égalité de score : les archers
seront départagés d’après leur classement
au tir de qualification.

RECURVE ONLY
The youngs can’t shoot in this tournement
and in the senior tournament. They have to
choose.

INDIVIDUALS
registration fees : 25.00 €

4 groups recurve
• Girls under 15 (born in 1993/94/95/96)
• Girls under 19 (born in 1989/90/91/92)
• Boys under 15 (born in 1993/94/95/96)
• Boys under 19 (born in 1989/90/91/92)

Elimination Rounds 2 x 18m
• under 15 : 0.60 targets. 
• under 19 : 0.40 targets.

16 best scores in each group qualify for the
finals.
In the event of a tie in score after the
qualifications : the ranking will be established
from the number of arrows out of target,
number of 10’s, 9’s. After this, if the athletes
are still tying, the ranking will be drawn by
the judge in charge.

SECONDARY TOURNAMENT
The archers who do not qualify for the finals
are placed in  groups :
• girls : YW1 born in 95/96 ; YW2 born in

93/94 ; YW3 born in 91/92 ; YW4 born in
89/90.

• boys : YM1 born in 95/96 ; YM 2 born in
93/94 ; YM 3 born in 91/92 ; YW4 born
in 89/90.

Rule :
Number of arrows : the archers shoot 4
ends of 3 arrows on triple face targets from
18m after 3 try ends.

Scoring : all the archers score on 10
recurve, 9, 8, 7, 6.
In the event of a tie in score : the ranking
will be established after after their position
in qualification round.

TOURNAMENT 
FOR THE YOUNGSPRIX

TOURNOI PRINCIPAL 
INDIVIDUEL
1er 1 arc compétition SAMICK 

ou W&W*

2e 12 tubes ACE EASTON* et 
1 viseur compétition SX100
ARC SYSTEME*

3e 1 stabilisation 
Carbon PRO 
ARC SYSTEME*

4e 1 bon achat de 100 €

5e à 

8e 1 bon d’achat de 75 €

9e à 

16e 1 bon d’achat de 50 €

TOURNOI SECONDAIRE
JEUNES NÉS EN 89/90
1er 12 tubes ACE EASTON*

2e 1 bon d’achat 70 €

3e 1 bon d’achat  60 €

4e 1 bon d’achat 50 €

5e 1 bon d’achat 30 €

6e 1 bon d’achat de 25 €

jeunes nés en 91/92/93/94/95/96

1er 12 tubes NAVIGATOR EASTON*

2e 1 bon d’achat 70 €

3e 1 bon d’achat 60 €

4e 1 bon d’achat 50 €

5e 1 bon d’achat 30 €

6e 1 bon d’achat de 25 €

Les jeunes ne pourront pas participer
à la fois au tournoi jeunes et au 

tournoi senior, ils devront choisir.

Chronométreur officiel 
du Tournoi Européen

(*) visible sur le site www.arcclubdenimes.com
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INDIVIDUELS
INSCRIPTION 45 €

QUALIFICATIONS 2 X 18M

32 PREMIERS RECURVE DAME,
RECURVE HOMME, COMPOUND
DAME, COMPOUND HOMME SONT
QUALIFIÉS POUR LES FINALES SOIT
128 ARCHERS.

En cas d’égalité de score à l’issue des tirs
de qualifications, les archers seront
départagés d’après leur nombre de flèches
hors cible, de 10, de 9. Si l’égalité persiste
un tirage au sort sera effectué par l’arbitre
responsable.

TOURNOI
SECONDAIRE
Les archers, non qualifiés pour les finales,
seront regroupés par groupe de 64 environ
d’après le classement national français, les
archers non classés ou d’autres fédérations
seront regroupés ensemble.

RÈGLEMENT :

Nombre de flèches : les archers compound
et recurve disputeront 4 volées de 3 flèches
sur trispots à 18m avec 3 volées d’essai.

Comptage des points : tous les archers
comptabilisent leur score sur le 10 recurve,
9, 8, 7, 6.

En cas d’égalité de score : les archers
seront départagés d’après leur classement
au tir de qualification.

TOURNOI SENIORS

PRIX
TOURNOI PRINCIPAL

1er 3500
2e 1500
3e 600
4e 300
5e à 8e 150
9e à 16e 80
17e à 32e 50

Des prix supplémentaires seront offerts
par les masters partenaires aux archers
utilisant leur matériel.

TOURNOI SECONDAIRE 
(11 GROUPES)

RECURVE

1er 1 ARC compétition HOYT
SAMICK ou W&W*

2e 1 stabilisation Carbon PRO 
ARC SYSTEME*

3e 1 viseur compétition 
SX100 ARC SYSTEME*

4e 70 €

5e 60 €

6e 50 €

COMPOUND

1er 1 ARC compétition HOYT* 

2e 1 viseur Compétition 
COPPER JOHN*

3e 1 décocheur STAN*

4e 70 €

5e 60 €

6e 50 €

INDIVIDUALS
registration fees : 45€

QUALIFICATION ROUND 2 X 18M
32 first recurve women, recurve men,
compound women, compound men qualify
for the finals : 128 archers all together.

QUALIFICATION ROUND
The athletes shoot 60 arrows at the distance
of 18m. This round is shoot during the first
days of competition to select the top 32 men
and top 32 women in each division. Each
archer will shoot 3 arrows in 2 minutes on a
40cm face target.

The top 32 men and top 32 women in each
division of the qualification round will proceed
to the Elimination Rounds.

ELIMINATION AND FINAL ROUNDS
The archers (top 32 men and top 32 women)
will be placed on a single Elimination Round
according to their standing at the end of the
Qualification Round. 
In the event of a tie in score after the
qualification shootings, the archers will qualify
after the number of arrows, their number of
10’s, 9’s. After this, if the athletes are still
tying, the judge in charge will carry out the
toss of a coin. 

SECONDARY
TOURNAMENT
The archers who do not qualify for the finals
are placed in a group of about 64 after the
national French ranking. The non ranked
archers or archers from other federations are
placed in another group.

RULE :Number of arrows : the archers
(compound and recurve) shoot 4 ends of 3
arrows on vertical triple faces at a distance
of 18m after 3 try ends.

SCORING : All the archers score on the 10
recurve, 9, 8, 7, 6.
In the event of a tie in score : the ranking will
be established from their position in
qualification round.

Partenaire internet officiel Nîmes 2007

(*) visible sur le site www.arcclubdenimes.com
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Tél : 33.(0)4.66.29.86.87
Fax : 33.(0)4.66.84.72.76

Tél : 33.(0)4.66.38.13.84
Fax : 33.(0)4.66.38.14.06

Tél : 33.(0)4.66.38.83.93
Fax : 33.(0)4.66.29.19.56

Tél : 33.(0)4.66.04.06.11
Fax : 33.(0)4.66.04.03.63

Tél : 033.(0).66.38.24.00
Fax : 33.(0)4.66.29.61.65

Mas Carbonel
Tél : 33.(0)4.66.04.04.60
Fax : 33.(0)4.66.04.04.57

Tél : 33.(0)4 66 70 48 00
Fax : 33.(0)4 66 70 48 01

Caissargues
Tél : 33.(0)4.66.84.27.05
Fax : 33.(0)4.66.84.01.97

DESSERVI
par le bus officiel 

du tournoi :

Fournisseur
officiel
depuis

1997

Les hôtels les plus proches du parc des expositions vous accueillent dans les meilleures conditions.

VOTRE ACCUEIL À NÎMES

Tél : 04.66.84.55.50
Fax : 04.66.84.55.49

Accés rapide au

parc expositions Accés rapide au

parc expositions

Accés rapide au

parc expositions

HÔTEL
DE FRANCE

PISCINE

RESTAURANT
Tél : (+33) 04.66.84.21.52
Fax : (+33) 04.66.29.76.81

NON DESSERVI 
par le bus officiel
du tournoi :
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SALON ARCHERIE
VOUS TROUVEREZ TOUTES CES MARQUES 
PRESTIGIEUSES  ET CES ENTREPRISES 
PASSIONNÉES DANS LE SALON D'ARCHERIE :

LYON ARCHERIE

C

Pour plus de 20 Nations et plus de 1000
archers, accompagnateurs et public, ce
Tournoi est aussi l’occasion rêvée de
découvrir le paradis des passionnés
d’archerie : le Salon. 

Très haute technologie, fabricants
prestigieux, innovateurs surprenants,
nouveautés 2007 sont à découvrir de stand
en stand dans un environnement amélioré
pour cette 10e édition.

For more than 20 nations, more than 1000 archers,
accompanying personnel and public, this Tournament
is also a wonderful opportunity to discover a paradise
for the archery enthusiasts : the Show.

Very high technology, prestigious manufacturers,
surprising innovators, novelties 2007 are to discover
from stand to stand in an environment improved for
this 10th issue.

• VENDREDI 26

de 17h30 à 20h30

• SAMEDI 27

de 9h00 à 20h00 

• DIMANCHE 28

de 9h00 à 13h00

AU PARC

EXPOSITIONS 

DE NÎMES.

MASTERS PARTENAIRES

MAJORS PARTENAIRES

Chronométreur officiel 
du Tournoi Européen
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• Licencié  : 25 €

• Etranger et 

Dom-Tom : 52 €

• Non licencié : 38 €

ABONNEZ-VOUS !
TOUS LES 2 MOIS LISEZ "LE TIR À L'ARC"
Actualité - Matériel - Technique - Interviews 

r Oui, je m’abonne pour un an (6 numéros)

N° de licence : .......................................................................................

Nom / Prénom : .....................................................................................

Adresse : ...............................................................................................

Ville : ........................................................ Code postal : ....................

Pays : ....................................................................................................

Je joins mon réglement par chèque bancaire ou postal à l’ordre de la FFTA
à retourner à : la FFTA - 268/270 rue de Brément - 93561 Rosny-sous-Bois cedex


